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LJETOPIS 
IVANA KUŠANA

1933.	 Rođen u Sarajevu 30. kolovoza u obitelji oca Jakše Kušana, 
pisca, prevoditelja i urednika, i majke Marije rođene Mur-
ko, rodom iz Dubrovnika iz obitelji Gluščević. Otac Jakša 
namješten je kao srednjoškolski nastavnik knjigovodstva, 
no uz posao bavi se kulturnim i književnim radom. Majka 
Marija u Sarajevu je zaposlena kao srednjoškolska nastav-
nica hrvatskog i njemačkog jezika te povijesti.

1939.	 Obitelj Kušan doseljava u Zagreb, gdje se otac Jakša zapo-
šljava na Trgovačkoj akademiji, a majka kao srednjoškol-
ska nastavnica. Ivan polazi Narodnu osnovnu školu Jan-
ka Draškovića. Sklapa prijateljstvo sa susjedom, vršnjakom 
Zlatkom Crnkovićem, budućim prevoditeljem i urednikom. 

1943.	 Piše prve prozne tekstove, pustolovne dječje priče, koje sam 
umnaža i uvezuje u nekoliko primjeraka i prodaje prijatelji-
ma. Naslov prve takve pripovijetke koju je napisao s deset 
godina glasio je Život dvojice dječaka u ljavljoj guduri. Na 
poticaj oca Jakše, Ivan počinje samostalno učiti ruski jezik 
i čitati ruske autore u izvorniku. 

1944.	 Počinje školovanje u Trećoj gimnaziji u Kušlanovoj ulici u 
Zagrebu. Sklapa prijateljstvo sa slikarom Mladenom Ve-
žom na čiji poticaj počinje slikati i pripremati se za studij 
slikarstva. Uz pomoć i na poticaj oca Jakše počinje prevo-
diti s ruskog jezika, samostalno ili u suradnji s ocem. Prvi 
prijevod na kojem je radio s ocem ruski je roman Mamajev 
kurgan autora Pavela Šebunjina, objavljen u izdanju Glasa 
rada 1949, na kojem je kao prevoditelj potpisan samo Jakša 
Kušan. 

1952.	 Maturirao je u Zagrebu te upisao slikarstvo na Likovnoj 
akademiji u Zagrebu u klasi Ive Režeka. Za vrijeme studija 
prvi put boravi u Parizu, koji će potom više puta posjećiva-
ti i posvetiti mu veći broj stranica putopisne i autofikcijske 
proze. 
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1955.	 U izdanju Matice hrvatske objavio je prvi prijevod, Kali-
fornijske pripovijesti Breta Hartea, prevedene s engleskog 
jezika. U izdanju Zore izlazi njegov prijevod s francuskog 
romana Dva čovjeka Georgesa Duhamela. 

1956.	 Objavljuje prvu knjigu, dječji roman Uzbuna na Zelenom 
Vrhu u izdanju Matice hrvatske i u uredništvu Nikole Pavi-
ća. Izdanje je ilustrirao i likovno opremio. U Sarajevu objav-
ljuje prijevod Noćnog leta Antoinea de Saint-Exuperya. 

1957.	 Diplomirao na Likovnoj akademiji i upisao specijalizaciju 
u klasi Ive Režeka. Objavio zbirku pripovijedaka Trenutak 
unaprijed u izdanju Društva književnika Hrvatske. 

1958.	 Objavljuje dječji roman Koko i duhovi u izdanju naklad-
ničke kuće Stožer iz Beograda. Roman je odlično primljen. 
Objavljuje nedječji roman Razapet između u izdanju Nolita 
iz Beograda. Zajedno s ocem prevodi Čehovljeve Priče drev-
ne Kine. U Zorinu izdanju izlazi njegov prijevod Salavinova 
dnevnika Georgesa Duhamela. 

1959.	 Završava specijalistički studij na Likovnoj akademiji. Zapo-
šljava se u književnoj redakciji na Radio Zagrebu, s ured-
nikom Duškom Carem. Istovremeno radi i kao dramaturg 
u crtanom studiju Zagreb filma. Prevodi s francuskog Bel- 
-Ami Guya de Maupassanta za Maticu hrvatsku te s ruskog 
Čehovljevu zbirku Drama u lovu i druge novele (zajedno s 
Tomislavom Prpićem) koja izlazi u izdanju Zore iz Zagreba. 

1960.	 Objavljuje dječji roman Domaća zadaća u izdanju Matice 
hrvatske, u uredništvu Nikole Pavića. Objavljuje nedječji 
roman Zidom zazidani u izdanju zagrebačkog Znanja. Tije-
kom 1960-ih piše niz radiodrama koje su izvedene na Ra-
dio Zagrebu: Pismo djedu (1961), Melita vidi plavo sunce 
(1965), Tko je taj dječak (1965), Naopaki dan (1968). 

1961.	 Za roman Domaća zadaća nagrađen je Nagradom grada 
Zagreba. U studenom sudjeluje u uređivanju polemičkog 
broja časopisa “Književnik” u kojem objavljuje dva kritič-
ki i polemički intonirana eseja (Zašto pisati i za koga pisa-
ti? i Naš “prodor” u svijet), potpisuje zajednički polemički 
članak o stanju u hrvatskoj književnosti i urednički članak 
Sudbina ovog časopisa.

1962.	 Zbog političke alegorije u pripovijetki Moj prijatelj Pet 
i zbog polemičkog broja časopisa “Književnik” (studeni 
1961) doživljava politički motivirane napade te na sugesti-
ju nadređenih otkazuje suradnju na radiju.
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1963.	 Objavljuje dječji roman Zagonetni dječak u izdanju Izda-
vačkog preduzeća Prosveta u Beogradu. Prevodi Plemić-
ko gnijezdo I. S. Turgenjeva (zajedno s Ivanom Paprikom), 
objavljeno u izdanju Matice hrvatske. 

1965.	 U travnju postaje članom uredništva časopisa “Telegram”. 
Objavljuje dječji roman Lažeš, Melita u izdanju Prosvete u 
Beogradu. Prevodi Kraljevića i prosjaka i Pustolovine To-
ma Sawyera Marka Twaina za Maticu hrvatsku. U produk-
ciji RTV Zagreb snimljena je TV-drama Osuda inženjera 
Meglara po njegovu scenariju, u režiji Zvonimira Bajsića. 

1966.	 U izdanju Naprijeda iz Zagreba objavljuje izbor Dvadeset 
godina jugoslavenske proze (1946.–1966.). Angažira se kao 
urednik časopisa “Most” koji objavljuje Društvo književni-
ka Hrvatske. 

1967.	 Prevodi Jarčevu obratnicu Henrya Millera za nakladnika 
Otokar Keršovani iz Rijeke. Sudjeluje na plenumu Društva 
književnika Hrvatske na kojem je izglasan tekst Deklaraci-
je o nazivu i položaju hrvatskog književnog jezika. Urednik 
je u časopisu “Telegram” u kojem je Deklaracija objavlje-
na 17. ožujka. Nakon objave Deklaracije nije više naveden 
kao član uredništva. Zapošljava se kao urednik neškolskih 
i neudžbeničkih izdanja u nakladničkoj kući Školska knji-
ga u Zagrebu, gdje ostaje surađivati kao urednik 17 godi-
na. Uređivao je nakladnički niz Modra lasta. U njegovom 
je uredništvu objavljeno niz važnih izdanja dječje književ-
nosti (1969. pet slikovnica nastalih prema uspješnim ani-
miranim filmovima autora Zagrebačke škole crtanog filma 
Dušana Vukotića, Pavla Štaltera, Aleksandra Marksa, An-
te Zaninovića, Borisa Kolara i Zlatka Boureka, od 1972. niz 
slikovnica o profesoru Baltazaru u kolektivnom autorstvu 
Zlatka Boureka, Zlatka Grgića, Borisa Kolara i Ante Zani-
novića, 1973. zbirka pjesama Strašna djeca autora Gorana 
Babića, 1975. zbirka pripovijedaka Ovo i druga mora Antu-
na Šoljana). 

1968.	 Na Radiju Zagreb izvedena mu je radijska igra Spomenik 
Demostenu, koja će 1969. biti izvedena i u kazalištu (HNK 
Zagreb). U produkciji RTV Beograd po njegovu je scenariju 
snimljena televizijska drama Sajam na svoj način u režiji 
Petra Teslića, a u produkciji RTV Zagreb drama Za njegovo 
dobro u režiji Zvonimira Bajsića i dječja televizijska serija 
Dvadeset slavnih u režiji Tinka Globočnika. 

1970.	 Objavljuje satirični roman Toranj. Ljetopis za razbibrigu u 
izdanju Matice hrvatske. Za roman je nagrađen godišnjom 
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Nagradom grada Zagreba. Objavljuje zbirku pripovijedaka 
Veliki dan. 

1971.	 U travnju je u Zagrebu praizvedena predstava Toranj ko-
ju je po romanu dramatizirao i režirao Miro Međimorec. 
Predstava je izvedena u produkciji Zagrebačkog kazališta 
mladih u prostoru dvorane “Kola” pokraj Akademije dram-
skih umjetnosti. Satirička oštrica komada i radikalan režij-
ski i glumački pristup utjecali su na razmjerno kratkotraj-
ni repertoarni život predstave. Na narudžbu Koste Spaića 
piše vodviljsku igru Svrha od slobode za Dubrovačke ljetne 
igre. Predstava je u režiji Mire Međimorca izvedena 17. ko-
lovoza na Bunićevoj poljani u okviru 22. Dubrovačkih ljet-
nih igara, no snažan nacionalni naboj predstave i egzalti-
rana atmosfera hrvatskog proljeća prouzročili su političko 
nezadovoljstvo. Predstava je odigrana još samo jednom, u 
Studentskom centru u Zagrebu u listopadu, te postaje sim-
bolom političke represije i sloma hrvatskog proljeća. 

1972.	 Objavljuje dječji roman Koko u Parizu u izdanju Mladosti u 
Zagrebu, u nakladničkom nizu Biblioteka Vjeverica. Za ro-
man je nagrađen nagradama “Grigor Vitez” i “Ivana Brlić-
-Mažuranić”. Zajedno sa Slavkom Mihalićem priređuje iz-
bor iz hrvatske poezije u prijevodu na francuski (La poésie 
croate des origines a nos jours, Pariz, nakladnik Seghers). 

1973–1974. Provodi studijski boravak u SAD-u, na Sveučilištu u 
Iowi. Piše scenarij za TV-film Psihopati (po motivima svoje 
pripovijetke i novele A. P. Čehova). Film je režirao Branko 
Ivanda. 

1975.	 Rođenje sina Daniela u vezi s glumicom Helenom Buljan. 
U izdanju Biblioteke moderne literature Hit nakladnika 
Znanje iz Zagreba objavljuje roman Naivci u kojem temati-
zira i satirizira pomodne likovne trendove, osobito naivnu 
umjetnost. Za zagrebačko Znanje zajedno s ocem prevodi 
Bjesove, Bijedne ljude (prerađujući prijevod Ise Velikanovi-
ća) te Dnevnik Raskoljnikova F. M. Dostojevskog.

1976.	 U Zagrebačkom kazalištu mladih izvedena je predstava 
Naivci, autorska dramatizacija istoimenog romana, u režiji 
Mire Međimorca. Na poziv Teatra u gostima piše komedi-
ju Čaruga. Teatar u gostima (putujuće kazalište u kojem 
su radili i nastupali zagrebački glumci pod vodstvom Relje 
Bašića) iste je godine praizveo komediju u režiji Tomislava 
Radića i u sljedećim je godinama odigrao više od 250 puta, 
u Hrvatskoj, Jugoslaviji i inozemstvu. U produkciji SOS-a 
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izvedena mu je drama Psihopati napisana po motivima A. 
P. Čehova, u režiji Mire Međimorca. 

1978.	 Na Sterijinom pozorju u Novom Sadu izvedena je komedija 
Čaruga. Za tekst je autor nagrađen nagradom grada Vršca. 
U Zagrebačkom kazalištu mladih Miro Međimorec postav-
lja diptih po Kušanovim dramskim tekstovima Vaudeville 
i Psihopati nastalima po motivima Čehovljevih pripovije
daka. 

1979.	 S Danijelom Marušićem piše scenarij za televizijski film Pje-
sma od rastanka, snimljen iste godine u Marušićevoj režiji, 
po motivima pripovijedaka i drama Iva Vojnovića. U Zagre-
bačkom kazalištu mladih postavljena je predstava Koko u 
Parizu po istoimenom romanu, u režiji Mire Međimorca. 

1980.	 Zapošljava se na Akademiji dramske umjetnosti Sveučilišta 
u Zagrebu na Odjelu za dramaturgiju, gdje ostaje raditi do 
umirovljenja 1994. Godine 1986. steći će zvanje redovitog 
profesora. Za Café theatre Bagatela piše dramu Rupa za 
udaju po motivima dviju burleski Eugenea Ionesca. Drama 
je izvedena u režiji Mire Međimorca. 

1982.	 Objavljuje zbirku dječjih pripovijedaka Strašni kauboj u iz-
danju nakladnika Mladost, u nizu Biblioteka Vjeverica. U 
Zagrebačkom kazalištu mladih postavljena je monodrama 
Toranj u autorovoj dramskoj obradi, u režiji i izvedbi Davo-
ra Borčića.

1985.	 U nakladničkoj kući Znanje pokreće i uređuje nakladnič-
ki niz Biblioteka HIT junior u kojem objavljuje izvornu i 
prijevodnu adolescentsku književnost, uključujući hrvat-
ske (Dubravko Jelačić Bužimski, Zlatko Krilić, Pavao Pa-
vličić, Tito Bilopavlović, Ljudevit Bauer, Stjepan Tomaš, 
Branka Primorac, Miro Gavran) i svjetske adolescentske 
klasike (Roald Dahl, Michael Ende, Marcel Pagnoll, Maria 
Gripe, Astrid Lindgren, J. G. Ballard, Scott O’Dell), kao i 
suvremene klasike (Sue Townsend, Ruth Rendell). Uređi-
vao je niz do početka 1996. godine, te je u njegovu uredniš-
tvu objavljeno šezdeset naslova u devet kola. 

1986.	 U Biblioteci moderne literature Hit u nakladi Znanja 
objavljuje erotsko-putopisni autofikcijski roman Prerušeni 
prosjak. 

1987.	 Objavljuje dječji roman Ljubav ili smrt u izdanju zagrebač-
ke Mladosti, u nakladničkom nizu Biblioteka Vjeverica. 
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1989.	 Televizija Zagreb kreće sa snimanjem dječje televizijske 
serije Operacija Barbarossa po romanu Zagonetni dječak. 
Scenarij je pisao Kušan, režirao je Branko Schmidt. Serija 
se sastoji od sedam epizoda i emitirana je 1990. 

1991.	 U suradnji s režiserom Rajkom Grlićem napisao je scena-
rij za igrani film Čaruga. Film je premijerno prikazan 28. 
ožujka u Zagrebu. Kušan istovremeno piše roman koji izla-
zi iste godine pod naslovom Čaruga pamti. Dnevnik ha-
rambaše u izdanju Mladinske knjige iz Zagreba i Ljubljane. 

1992.	 U izdanju Znanja iz Zagreba u Biblioteci moderne literatu-
re Hit izlazi 100 najvećih rupa, knjiga erotofilskih persifla-
ža klasika svjetske i hrvatske književnosti. Drugo je izdanje 
knjige objavljeno 1998. Prevodi s francuskog Stolice Euge-
nea Ionesca za nakladnika Zagrebgraf.

1993.	 Priređuje likovnu retrospektivu pod nazivom Posljednja 
šansa u galeriji Prozori u Zagrebu. 

1994.	 Zagrebački nakladnik Znanje pokreće niz pod nazivom 
Ivan Kušan za mladež u okviru kojega do 1997. objavljuje 
nova izdanja svih Kušanovih objavljenih knjiga dječje knji-
ževnosti. Prevodi Rostanova Cyranoa de Bergeraca za za-
grebačko Znanje. 

	 14. listopada pogođen je moždanim udarom, od kojeg se 
teško i dugo oporavlja, a jedna je od posljedica udara i ago-
rafobija od koje će patiti do kraja života. O iskustvu bolesti 
i mukotrpnom višegodišnjem procesu oporavka napisao je 
autofikcijsku knjigu Zubalo na ošitu, objavljenu 2001. u na-
kladi Mozaik knjige. 

1995.	 Objavljuje humoristički povijesni roman Medvedgradski 
golubovi u izdanju AGM-a iz Zagreba, te zbirku erotskih 
pripovijedaka Ljubi susjeda svoga u izdanju Otokara Ker-
šovanija iz Opatije, u nakladničkom nizu Zlatni paun. U 
izdanju AGM-a iz Zagreba izlazi mu knjiga drama Svrha 
od slobode (uključuje drame Svrha od slobode, Vaudeville, 
Lažna barunica, Balvansko kolo, Čista posla). 

1996.	 Odlikovan je Redom Danice hrvatske s likom Marka Maru-
lića za doprinos hrvatskom kulturnom i književnom životu. 
Istaknut je kao hrvatski kandidat za međunarodnu književ-
nu nagradu za dječju književnost “Hans Christian Ander-
sen”. Objavio je dječji roman Koko u Kninu u izdanju zagre-
bačkog Znanja. Roman nije osobito dobro prihvaćen i u knji-
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ževnokritičkim i književnopovijesnim pregledima uglavnom 
je slabije ocijenjen. 

1997.	 Objavljuje knjigu eseja i pripovijedaka Promišljeni, du-
gi gnjev u izdanju AGM-a iz Zagreba. Knjiga je posvećena 
uspomeni na dugogodišnjeg prijatelja Antuna Šoljana i sa-
drži esej o Šoljanu, kao i nekoliko pripovijedaka prethod-
no objavljenih u periodici. Prevodi kratke priče Raymon-
da Carvera. U izdanju Carverovih priča (Katedrala, Algori-
tam, 1997.) objavljuje i vlastitu priču napisanu u Carverovu 
stilu. 

1998.	 Nagrađen je Državnom nagradom “Vladimir Nazor” za ži-
votno djelo. U izdanju Školske knjige iz Zagreba objavljen 
je opsežan izbor iz Kušanovih djela u izboru Ante Stamaća, 
pod naslovom Za mladež i starež. 

1999.	 Na Hrvatskoj televiziji prikazana je serija od sedam epizo-
da Ljubav ili smrt snimljena po istoimenom romanu u reži-
ji Ladislava Vindakijevića. 

2000.	 Objavio je memoarsko-autofikcijsku knjigu Nasljednik in-
dijskog cara u izdanju Naklade Ljevak u Zagrebu. Knjiga 
je posvećena ocu Jakši Kušanu koji je preminuo u Zagrebu 
1980. i pripovijeda o njegovu životu i djelovanju u okviru 
Matice hrvatske u kojoj je više desetljeća uređivao knjige i 
časopise te prevodio. 

2001.	 U izboru Strahimira Primorca i u izdanju Naklade Ljevak 
izlazi opsežan izbor iz Kušanovih djela (dječje i nedječje 
književnosti) pod naslovom Tri tornja. 

2002.	 16. svibnja primljen je u Odjel za književnost Hrvatske 
akademije znanosti i umjetnosti kao redoviti član. Objav-
ljuje memoarske zapise pod naslovom Slavnih 89 iz SOCA 
u izdanju Neretve iz Zagreba. 

2003.	 Počinje izlaziti nova serija izdanja dječjih knjiga kod na-
kladnika Zagrebačka stvarnost, u likovnoj opremi autora. 
Objavljuje izbor iz svoje erotske proze (pripovijedaka i od-
lomaka iz romana) pod naslovom Kad ljubav i seks odu u 
vjetar, u izdanju Hena com iz Zagreba. 

2006.	 Objavljuje izbor iz vrlo opsežne korespondencije s prijate-
ljem, suprevoditeljem i urednikom Zlatkom Crnkovićem 
pod naslovom Oko Sljemena i globusa. Izabrana pisma 
1946.–1997. Knjigu je objavio Profil international iz Za-
greba. 
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2007.	 U Zagrebačkom kazalištu mladih postavljena je nova pred-
stava Koko u Parizu u dramaturgiji i režiji Ivice Boban. 
Predstava je nagrađena kao najbolja dječja predstava na 
Naj, naj, naj festivalu dječjeg kazališta 2008. 

2010.	 Sa sinom Danielom piše scenarij za igrani film po roma-
nu Koko i duhovi. Film u režiji Daniela Kušana premijer-
no je prikazan na 58. filmskom festivalu u Puli 7. srpnja 
2011. Nagrađen je Zlatnim arenama za montažu i glazbu, 
nagradom publike Zlatna vrata Pule, Vjesnikovom nagra-
dom “Breza” te nagradom Žirija mladih filmofila za najbolji 
film. 

2012.	 Umire u Zagrebu 20. studenog. Pokopan je 23. studenog na 
zagrebačkom Mirogoju. Komemoracija je održana 29. stu-
denog u Društvu hrvatskih književnika u Zagrebu. 

D. Z.
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